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Ms CHAN Man-chong

Ms Chan Man-chong, a highly respected pipa artist, Chinese music
educator and conductor, has dedicated her life to training and
education in Chinese instrumental music.

From a young age, Ms Chan learnt to sing Cantonese opera and
play various Chinese plucked string instruments, motivated by her
father, who actively participated in accompanying Cantonese opera.
During secondary school, she chose to specialise in the pipa, the most
challenging of these instruments, to challenge herself. She practised
diligently and won first place in a competition. Later, she honed her art
under the guidance of pipa master Prof. Lin Shicheng of the Central
Conservatory of Music and received conducting coaching from Maestro
Peng Xiuwen, Dr Chen Zuohuang, Mr Xia Feiyun and Mr Yan Liangkun.

Over the years, Ms Chan has performed in various parts of the world,
including Europe, Australia and Asia, as a concertmaster, conductor
and soloist. In 1977, the superb artistry she demonstrated in a solo
performance on behalf of the Hong Kong Chinese Orchestra in the
United Kingdom garnered praise from local reviewers, who commented
that it was “as if she had 14 fingers”. In 2006, she conducted the
Hong Kong Plucked String Chinese Orchestra (HKPSCO) in the world
premiere of a symphonic arrangement of Ambushed from Ten Sides,
written for the pipa, winds and percussion instruments, leading over a
hundred musicians, many of whom were her pupils and former pupils,
in a stunning rendition of this classic piece.

A passionate advocate of Chinese culture and a strong believer in the
power of music, Ms Chan has devoted herself to promoting Chinese
cultural legacies through music education. She began teaching the
pipa voluntarily at the age of 16. In 1974, she joined the Hong Kong
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Chinese Orchestra, and from 1979 to 2004, she served in the

Government Music Office, overseeing Chinese instrumental music and
orchestral training. After retiring, she took on the role of Director and
Resident Conductor of the HKPSCO. Ms Chan has also served as a
part-time pipa instructor at The Chinese University of Hong Kong and
The Hong Kong Academy for Performing Arts. Despite facing health
challenges in recent years, she has continued to teach the pipa and
guzheng with great dedication, earning the respect of her students.

Ms Chan has made a significant contribution to grooming young
musicians. She has organised and conducted a number of youth
Chinese orchestras, including the Hong Kong Youth Chinese Orchestra
and the Hong Kong Youth Chinese Plucked String Orchestra. During
performance tours, she prioritised both the young musicians’ well-
being and their discipline and attitude, with the hope of inspiring them
to conduct themselves in a similar manner.

Ms Chan has also contributed tremendously to Chinese instrumental
music training and education through her official appointments. She
was the group leader of the Pipa Society (Hong Kong Chapter) under
the Chinese Musicians’ Association, and a member of The Hong Kong
Jockey Club Music and Dance Fund vetting panel from 1992 to 2004.

In February this year, the HKPSCO honoured Ms Chan with the
“Embracing the Plucked Strings Legacy” concert, for her over six
decades of unwavering commitment to promoting Chinese plucked
string music. Additionally, Ms Chan received the “Arts Contribution
Award” at the 2025 Bauhinia Arts Awards Cultural Ceremony, jointly
organised by the Council for the Promotion of Guangzhou-Hongkong-
Macao Cooperation, the Hong Kong Soong Ching Ling Foundation, and
the Macau Soong Ching Ling Foundation, in acknowledgement of her
outstanding contribution to Hong Kong's cultural and artistic community.

Since earning her distance-learning Bachelor of Arts in Chinese
Humanities from our University in 2001, Ms Chan has contributed
significantly to her alma mater through active involvement in cultural
and musical activities, as well as serving as a member of the HKMU
Foundation. At HKMU'’s 30th Anniversary Banquet, she captivated the
audience with her pipa solo performance of Ambushed from Ten Sides,
an instrumental piece she has mastered over decades, showcasing
her profound artistry.

In recognition of Ms Chan Man-chong’s contribution to Hong Kong
and the University, may | invite the Pro-chancellor to present her with
the Honorary University Fellowship.
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